Case Number: (8) 

(Número de caso)

(1) Person Filing: 


(Nombre de la persona que presenta la solicitud:)
Mailing Address: 

(Dirección donde recibe correo:)
City, State, Zip Code: 

(Ciudad, estado, código postal:)
Email Address: 


(Dirección de correo electrónico:)

Telephone(s): 

(Número de teléfono:)
Representing:  [  ] Self  [  ] Attorney  [  ] Other 

(Representando: X usted mismo X abogado X otro)
State Bar No. (if applicable):


(Número de cédula del colegio de abogados (si procede):)
(2) [  ] JUSTICE COURT 



, COUNTY OF 





     (X JUZGADO DE PAZ XXX, CONDADO DE XXX)
(3) [  ] MUNICIPAL COURT 


, COUNTY OF 





     (X TRIBUNAL MUNICIPAL XXX, CONDADO DE XXX)

(4) [  ] ARIZONA SUPERIOR COURT, COUNTY OF 







     (X TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA, XXX, CONDADO DE XXX)

	(5) Petitioner/Plaintiff / (Demandante) 

[  ]
Judgment Creditor

(Acreedor por adeudo)
[  ]
Judgment Debtor 


(Deudor por crédito derivado de una sentencia)

Name:


(Nombre:)
Address: 


(Dirección:)
City, State, Zip Code: 

(Ciudad, estado, código postal:)
Email Address: 


(Dirección de correo electrónico:)

Telephone(s): 


(Número(s) de teléfono:)
(6) Respondent/Defendant: / (Demandado)

[  ]
Judgment Debtor 
(Deudor por crédito derivado de una sentencia)

[  ]
Judgment Creditor 

(Acreedor por adeudo)

Name:


(Nombre:)
Address: 


(Dirección:)
City, State, Zip Code: 

(Ciudad, estado, código postal:)
Email Address: 


(Dirección de correo electrónico:)

Telephone(s): 


(Número(s) de teléfono:)
(7) Garnishee: / (Tercero embargado:)

Name:


(Nombre:)
Address: 


(Dirección:)
City, State, Zip Code: 

(Ciudad, estado, código postal:)
Email Address: 


(Dirección de correo electrónico:)

Telephone(s): 


(Número(s) de teléfono:)
Attorney: 

(Abogado:)
	
	Case Number: (8) 

(Número de caso)
REQUEST FOR HEARING
(NON-EARNINGS)

(SOLICITUD PARA UNA AUDIENCIA

(DE BIENES QUE NO SEAN DE UN SUELDO))


1. I am the: / (Soy el:)


(9) (Check one.) / (Elija uno.)
[  ]
Judgment creditor or authorized representative 
(Acreedor por adeudo o el agente autorizado)

[  ]
Judgment debtor or authorized representative
(Deudor por crédito derivado de una sentencia o el agente autorizado)  

[  ]
Garnishee or authorized representative

(Tercero embargado o el agente autorizado)

2. My request for hearing is based on the following:

(Solicito una audiencia debido a:)


(10) (Check all that apply.) / (Elija todas las opciones que correspondan.)

[  ]
The Writ of Garnishment is incorrect because: (11) 


(La orden de embargo tiene información incorrecta debido a:)
	


	


[  ]
The Answer is incorrect because (12) 
(La contestación tiene información incorrecta debido a:)

	


	


[  ]
Garnishee has not turned over money or property.

(El tercero embargado no ha entregado el dinero o los bienes.)

[  ]
(13) Other reason(s) why I am requesting a hearing:  
(Otras razones por las que solicito una audiencia: XXX.)

	


	


	(14)
	
	(15)

	Copy provided to judgment debtor on:

(Se le proporcionó una copia al deudor el:)

Date: / (Fecha:) 


By: / (Método de entrega:)
[  ]
Mail / (Correo)            

[  ]
Hand delivery / (En persona)

[  ]
Constable, Deputy Sheriff or Process Server / (Auxiliar de justiciar (constable), agente del alguacil o notificador)


	
	Copy provided to garnishee on:

(Se le proporcionó una copia al tercero embargado el:)

Date: / (Fecha:) 


By: / (Método de entrega:) 

[  ]
Mail / (Correo)            

[  ]
Hand delivery / (En persona)

[  ]
Constable, Deputy Sheriff or Process Server / (Auxiliar de justiciar (constable), agente del alguacil o notificador)


	(16)
	
	

	Copy provided to judgment creditor on:

(Se le proporcionó una copia al acreedor por adeudo el:)

Date: / (Fecha:) 


By: / (Método de entrega:)
[  ]
Mail / (Correo)            

[  ]
Hand delivery / (En persona)

[  ]
Constable, Deputy Sheriff or Process Server / (Auxiliar de justicia (constable), agente del alguacil o notificador)
	
	


The Court can call me at (17) _______________________________________ (phone) between 8 a.m. and 5 p.m. regarding the hearing, if necessary.

(El tribunal puede comunicarse conmigo al (17) XXX (teléfono) entre las 8 a.m. y las 5 p.m. en lo que se refiere a la audiencia, si es necesario.) 


(18) 















Date / (Fecha)




Signature / (Firma)
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